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特稿

刘文阁的厨刀在砧板上敲出轻
快的节奏，牛排被改成均匀条状，晚
霞透过落地窗，在她那略带斑白的
鬓角镀上一层金边。操作台上摊开
的笔记本里，工整记录着本周菜
单：周一红酒烩牛肉，周二香煎鳕
鱼……翻到扉页，还能看到十多年
前她初为涉外保姆时留下的稚嫩笔
迹：“‘牛排五分熟’的英文怎么说？”
窗外，一对外国夫妇正带着孩子在
小区里嬉戏，他们的笑声混着牛排
的香气，飘散在上海的空气里。

上海生活着数以万计的外籍
人士，他们背后还有一个鲜被人关
注的群体——涉外保姆。她们或
许说不了流利的外语，却能用行动
跨越沟通障碍；她们可能不懂异域
的文化，却在日常点滴中搭起沟通
的桥梁；她们在特别的家政天地里
找到了自己特殊的位置。

本报记者 吴健

一 好做又不好做
    年入行以来，刘文阁服务过澳、荷、

德、美、英等国的雇主，但工作地点集中在浦
东的碧云、云间绿大地、联洋等社区，“外国家
庭在那里扎堆，我经常是换‘老板’不换小区，
减少了重新熟悉环境和上班路途延长的麻
烦”。按照惯例，涉外保姆要试工三天，雇主
认可后才转为正式。“从同行的交流看，涉外
保姆在每户老外家短则一年、长则五年以上，
主要受对方工作调动影响。”

刚做保姆时，刘文阁签的是钟点工合同，
一天做几家（中外家庭皆有），“每周一、三、五
去老外家，每次 小时，因为主人要上班，就把
钥匙给我，我做完就可以走，相互不照面”。随
着经验积累，双方信任度提升，    年以后，
刘文阁开始做全职保姆（每天工作  小时），
其中受雇时间最长的是一户跨国家庭，夫妻两
人分别来自德国和澳大利亚。男主人对工作
要求很严。“他会用手去摸窗户玻璃，看到底是
擦干净还是擦亮了？”刘文阁描述，“为了达到
要求，我要把里里外外擦得干干净净，临了再
对着阳光反照一下，看看有无污点。”因为干久
了，刘文阁有自己的窍门：拿耗时最多的保洁
来说，我的流程是先开洗衣机浆洗，给卫生间
喷清洁剂，再去厨房做卫生，接着弄卧室客厅，
最后才回卫生间打扫。原来，有些老外喜欢淋
浴，墙上和玻璃上积的水垢越来越厚，刘文阁
喷洒清洁剂后，过会再来擦，污垢就容易掉了。

记者接触到的涉外保姆，早前都有在国
内家庭工作的经历，技能是过硬的，加上她们
普遍有初中或高中学历，即便一开始外语不
行，也能靠经验去观察雇主动作或眼神，把对
方意思猜个八九不离十。“现在有了翻译软
件，语言障碍已大大降低。不过，最好还是外
语对话，尽可能避免犯错，尤其那些难以表达
的忌讳，口头沟通能事半功倍。”在阿联酋商
人家里服务的廉阿姨说，主人对食品卫生和
安全的要求非常高，连厨房用的抹布都是那
种医用纱布，上面只要有污迹就必须扔掉，而
且擦马桶不用抹布，要用湿纸巾。

“这行有句话——老外家的活，好做又不
好做。”在廉阿姨看来，外籍雇主与保姆的关
系相对简单。“要求当面锣对面鼓讲清楚，认
可后各干各的，老外门一关就去忙自己的，你
把工作做好，就可以休息。”她回忆头一次去
外国人家里干钟点工的场景：“英国老头叫我
4小时整理完‘大     ’，房屋结构很规整，东
西不多，我只用两小时做完了，对方检查后表
示满意，照样给4小时的工钱，我有点不好意
思，但老头说能提前干完是你的本事。”但这
种“结果导向型”的工作关系，也意味着保姆
稍有失误（哪怕是非主观的），雇主不太愿意
听你解释或给予改正机会。“我的一位老乡不
慎将老外收藏的骨瓷餐具放入洗碗机，导致
釉面损伤，尽管及时道歉并主动赔偿，仍被终
止合同。这在业内叫‘一次性失误’，即某些
错误一旦发生就无可弥补。”廉阿姨如是说。

二 珍贵的推荐信
    年，当代上海首批  名经培训的涉

外保姆上岗，仇菊娣是其中之一。日前，记者
辗转寻访到她的家人。据介绍，她们原为纺
织女工，改行的最大挑战是如何克服“从工人
到佣人”的心理障碍。“好些人过不了坎，又寻
不着别的工作，仇菊娣第一个去报名培训，也
第一个敢于公开身份，她就是要做个榜样。”
据家人回忆，仇菊娣头一回上班时，在公寓楼
下打电话联系，因为太紧张，把“    ”（ ）念成

“    ”（4），搞错了房间号，但她很快进入状
态，获得雇主好评，仅做了两个月，月薪就从
   元涨到   元，在老同事中间引起热议。

经过几十年发展，上海涉外保姆队伍也发
生了变化，从早期以本地下岗再就业的女职工
为主，到新世纪初大量苏浙皖保姆进入外籍人
士家庭，再到如今更多中西部地区妇女加入该
行业。“最高峰时，我们一年能安排七八十位保
姆到老外家工作。”从事家政行业多年的孔女
士表示，“她们大多在  岁到  岁，近些年也
不乏高学历的年轻人入行，但她们在保洁、厨
艺方面不如老保姆，主要是在雇主家带孩子，
凭借双语优势给孩子提供初级汉语训练，这也
说明传统家政技能仍是核心竞争力。”

从雇主角度观察，外籍人士对保姆的年龄
不太讲究，看重经验和人品。“有个安徽阿姨在
老外家干到  岁，想退休还被人家挽留半天，

又加薪又送礼物。”廉阿姨说，“保姆也会互相
‘晒单’，聊聊逢年过节老外会送什么礼，包多
大的红包，想想也挺逗的。”但对涉外保姆来
说，最宝贵的东西是诚实。不少涉外保姆会在
工作之初碰到考验。“有个干了多年的同乡讲
了这样的事，老外会把项链、戒指等小东西放
在一些角落里，试试你老实不老实。尽管他们
一上来也许不大相信你，这没关系，你要以行
动改变别人的印象，自己心态要平，心胸要
广。你付出多少，就会得到多少。”

“我们这行，最值得比拼的不是薪水，而
是‘         ’（推荐信）。”刘文阁告诉记者，
一般情况下，当老外离开上海或保姆另谋高
就，如果双方感觉良好，雇主都乐意为保姆写
推荐信，包含工作成绩、家务特长和品行评
价。“其中重要的是电子邮件，表示老雇主肯
接受新雇主的咨询核实。”刘文阁说，资深的
涉外保姆会把一份份推荐信珍藏起来，成为
职业生涯的纪念。

三 体验文化差异
与雇主的朝夕相处中，涉外保姆感触较

深的是文化碰撞。“我了解的优秀涉外保姆都
有两大特点：一是学习能力突出，二是边界感
强，举止大方得体。”孔女士告诉记者，她们身
上的“涉外”特性，使其很考究细节，把各种文
化背景交织的人际关系处理得井井有条。

先说穿，老外对保姆的仪容仪表有一定
要求。“你工作时不能戴首饰、带化妆品，穿着
暴露也不行，老外倾向接受穿T恤、九分裤、
跑鞋的保姆，一看就是正儿八经干活的。”孔
女士提到，雇主还要求保姆工作时头发要扎
起来，不要喷香水（有些老外过敏）。“还有老
外要求保姆每天干活前要洗澡，如果你没有
条件，他会提供带淋浴的保姆房。”

再看洗，涉外保姆普遍反映，欧美人家不
接受晾晒内衣，而是直接烘干，和中国人把所
有衣服晒在外面杀菌迥然不同。至于吃，就

更让人意外了。刘文阁说：“欧美人似乎流行
‘冰箱胃’，爱喝冰冷的东西，冬天喝水都放冰
块。有一回，我热了一瓶牛奶给小孩，没想到
她妈妈坚决不肯，说他们从来只喝冰牛奶。
还有一次，孩子感冒发烧，我建议赶紧吃点抗
生素，温度再高得送医院了，可老外不仅给孩
子脱衣服散热，还拿风扇吹，叫我目瞪口呆。”

保姆们感觉老外对隐私看得很重。会英
语的刘文阁说，服务过的人家都很友善，女主
人也比较健谈，“但只要我和老外夫妇在一起，
他们就很注意回避，有时候，他们会改用法语
或意大利语交流”。还有两位钟点工透露，她
们在雇主家工作时不能看手机，“除非对方叫
你去买菜或干别的什么事”。而且，雇主要求
保姆把提包锁在房门口的柜子里，“意思是你
不要带走家里的任何东西，主客双方也避免某
些可能说不清的纠纷”。廉阿姨提到，雇主不
太接受那些多嘴的保姆。“有个在世界   强企
业老总家当保姆的老乡之所以‘丢了生活’，只
因她被雇主发现常跟小区别的保姆聊天，于是
怀疑她泄露家里的情况。”另外，不少老外家庭
有自己的“夫妻日”（如星期五），不会让住家保

姆留在身边，哪怕今天是你的休息日，也必
须到外面去，而且人家照付你的工钱，“人
家要的就是私密空间”。

需要提及的是，去有孩子的老外家庭
当保姆，文化上要注意的就更多了。为那
对德澳夫妇工作期间，刘文阁每次带孩子

去小区和超市活动，都控制在半小时，出门前
跟主人讲好时间、地点，回来前也发个信息，让
他们放心。“老外很在意小孩的安全，有些地方
比普通中国人都过之而不及。”她曾带孩子去
小区晒太阳，周围邻居尤其上年纪的人会表达
对“洋娃娃”的喜爱，“比方说对方想来抱抱或
分享零食，我都要尽力劝阻，解释人家（雇主）
不兴这个”。刘文阁自己也遇到过哭笑不得的
事。那是一个春夏交替的时节，老外让她带孩
子去小区花园玩，为防蚊虫叮咬，刘文阁拿出
一瓶风油精，说这个管用，男主人闻了闻，那独
特的气味让他的表情有些异样，但也没说什
么。可几天后，刘文阁接到家政公司的电话，
问她给小孩用了什么“化学品”，后来几经沟
通，才明白是风油精“惹的祸”。“误会解除了，
但老外仍很仔细，之后续签保姆合同时，特别
规定给孩子用任何化学品须经父母同意。”

四 乐做暖心向导
涉外保姆用自己的辛劳，为外籍家庭带

来家的温暖，也为开放的城市贡献自己的力
量。她们或许不是舞台上的主角，却是城市
生态中不可或缺的一部分。

涉外保姆的存在，对雇主家庭和她们自身
都产生了深远影响。孔女士表示，对外籍家庭
来说，涉外保姆就是他们在上海的“生活指
南”。在保姆帮助下，外籍家庭能更快适应上
海生活节奏，了解中国风土人情。孩子们也能
在保姆照顾下健康成长并学习中文。刘文阁
曾到一对荷兰夫妇家里工作，“家里一面墙贴
满了他们环球旅游的照片，我发现了有老家河
南的风光，又瞧见主人家乡荷兰的特色风车，
这都成为我们不错的谈资。”她回忆说，“女主人
请我教中文，我担心自己口音重，但对方不介
意，还打趣说，荷兰人在中国的‘亲戚’就是河南
人（取谐音）。”还有一次，刘阿姨收到女主人送
的生日礼物——印有她抱着荷兰宝宝的照片的
马克杯，“当时有一种暖流涌上心头”。

对保姆自身而言，这份工作不仅提高了
收入，还让她们找到价值。刘文阁告诉记者：

“以前觉得自己没什么出彩之处，做了涉外保
姆，不仅有了稳定的收入，还能学到新知识，
认识不同国家的人，感觉生活变得丰富多
彩。”她的经历也激励着其他女性，勇敢地尝
试新的工作领域，实现自我价值。

展望未来，随着上海开放程度不断加深，
涉外保姆的需求还会持续增长，这也对培训
体系和行业规范提出更高要求。孔女士认
为，家政服务企业可以进一步优化课程设置，
增加关于跨文化沟通、心理健康辅导等方面
的课程，让保姆更好地应对工作挑战。同时，
行业协会也应加强对涉外保姆行业的规范和
管理，建立健全的服务标准和评价体系，保障
保姆和雇主双方权益。相信在未来，涉外保
姆这个行业会更加专业化、规范化，成为上海
服务行业的一张名片。
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